
Jeremiah 10

Vs
English 

Translation
Word # 

Jer Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 hear 3718 שמעו 4 416
1 3719 את 2 401
1 the word 3720 הדבר 4 211
1 that 3721 אשר 3 501
1 has spoken 3722 דבר 3 206
1 the LORD 3723 יהוה 4 26
1 over you 3724 עליכם 5 170
1 O house 3725 בית 3 412
1 [of] Israel 3726 ישראל 5 541

______ ____ ________

33 9 2884
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 this 3727 כה 2 25
2 said 3728 אמר 3 241
2 the LORD 3729 יהוה 4 26
2 of 3730 אל 2 31
2 [the] way 3731 דרך 3 224
2 of nations 3732 הגוים 5 64
2 do not 3733 אל 2 31
2 learn 3734 תלמדו 5 480
2 and from signs 3735 ומאתות 6 853
2 [of] the heavens 3736 השמים 5 395
2 do not 3737 אל 2 31
2 be dismayed 3738 תחתו 4 814
2 [although] 3739 כי 2 30
2 3740 יחתו 4 424
2 the nations [may be dismayed] 3741 הגוים 5 64

2 by them 3742 מהמה 4 90
______ ____ ________

58 16 3823
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 because 3743 כי 2 30
3 [the customs] 3744 חקות 4 514
3 of peoples 3745 העמים 5 165
3 vanity 3746 הבל 3 37
3 it [is] 3747 הוא 3 12
3 because 3748 כי 2 30
3 [it is] timber 3749 עץ 2 160
3 [cut] from a forest 3750 מיער 4 320
3 3751 כרתו 4 626
3 work 3752 מעשה 4 415
3 [of the] hands 3753 ידי 3 24
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3 [of] a craftsman 3754 חרש 3 508
3 with a tool 3755 במעצד 5 206

______ ____ ________

44 13 3047
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 with silver 3756 בכסף 4 162
4 and with gold 3757 ובזהב 5 22
4 they would beautify [it] 3758 ייפהו 5 111
4 with nails 3759 במסמרות 7 748
4 and with hammers 3760 ובמקבות 7 556
4 they would strengthen 3761 יחזקום 6 171
4 and not 3762 ולוא 4 43
4 it will totter 3763 יפיק 4 200

______ ____ ________

42 8 2013
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 like a [stiff post] 3764 כתמר 4 660
5 3765 מקשה 4 445
5 they [are] 3766 המה 3 50
5 and not 3767 ולא 3 37
5 they can speak 3768 ידברו 5 222
5 being lifted 3769 נשוא 4 357
5 it must be carried 3770 ינשוא 5 367
5 because 3771 כי 2 30
5 not 3772 לא 2 31
5 they can [move] 3773 יצעדו 5 180
5 do not 3774 אל 2 31
5 be afraid 3775 תיראו 5 617
5 of them 3776 מהם 3 85
5 because 3777 כי 2 30
5 not 3778 לא 2 31
5 can they do harm 3779 ירעו 4 286
5 and also 3780 וגם 3 49
5 [what is] good 3781 היטיב 5 36
5 not 3782 אין 3 61
5 they [can do] 3783 אותם 4 447

______ ____ ________

70 20 4052
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 there is none 3784 מאין 4 101
6 like You 3785 כמוך 4 86
6 O LORD 3786 יהוה 4 26
6 great 3787 גדול 4 43
6 You [are] 3788 אתה 3 406
6 and great [in might] 3789 וגדול 5 49
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6 [is] Your name 3790 שמך 3 360
6 3791 בגבורה 6 218

______ ____ ________

33 8 1289
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 who 3792 מי 2 50
7 not 3793 לא 2 31
7 will fear You 3794 יראך 4 231
7 O King 3795 מלך 3 90
7 [of] the nations 3796 הגוים 5 64
7 because 3797 כי 2 30
7 to You 3798 לך 2 50
7 it is befitting 3799 יאתה 4 416
7 because 3800 כי 2 30
7 among all 3801 בכל 3 52
7 [the] wise 3802 חכמי 4 78
7 of nations 3803 הגוים 5 64
7 and throughout all 3804 ובכל 4 58
7 their kingdoms 3805 מלכותם 6 536
7 is none 3806 מאין 4 101
7 like You 3807 כמוך 4 86

______ ____ ________

56 16 1967
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and altogether 3808 ובאחת 5 417
8 they are stupid 3809 יבערו 5 288
8 and foolish 3810 ויכסלו 6 132
8 [the] instruction 3811 מוסר 4 306
8 of vanities 3812 הבלים 5 87
8 [only] wood 3813 עץ 2 160
8 it [is] 3814 הוא 3 12

______ ____ ________

30 7 1402
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 [hammered] silver 3815 כסף 3 160
9 3816 מרקע 4 410
9 from Tarshish 3817 מתרשיש 6 1250
9 will be brought 3818 יובא 4 19
9 and gold 3819 וזהב 4 20
9 from Uphaz 3820 מאופז 5 134
9 [the] work 3821 מעשה 4 415
9 [of] a craftsman 3822 חרש 3 508
9 and [the] hands 3823 וידי 4 30
9 [of] a goldsmith 3824 צורף 4 376
9 violet 3825 תכלת 4 850
9 and purple 3826 וארגמן 6 300
9 [are] their clothing 3827 לבושם 5 378
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9 [skillful] work 3828 מעשה 4 415
9 3829 חכמים 5 118
9 [are] they all 3830 כלם 3 90

______ ____ ________

68 16 5473
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and the LORD 3831 ויהוה 5 32
10 [the true] God 3832 אלהים 5 86
10 3833 אמת 3 441
10 He [is] 3834 הוא 3 12
10 [the living] God 3835 אלהים 5 86
10 3836 חיים 4 68
10 and [the] King 3837 ומלך 4 96
10 everlasting 3838 עולם 4 146
10 at His wrath 3839 מקצפו 5 316
10 3840 תרעש 4 970
10 the earth [quakes] 3841 הארץ 4 296
10 and not 3842 ולא 3 37
10 3843 יכלו 4 66
10 [can] nations [endure] 3844 גוים 4 59
10 His indignation 3845 זעמו 4 123

______ ____ ________

61 15 2834
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 on account of this 3846 כדנה 4 79
11 you will say 3847 תאמרון 6 697
11 to them 3848 להום 4 81
11 [the] gods 3849 אלהיא 5 47
11 that 3850 די 2 14
11 the heavens 3851 שמיא 4 351
11 and the earth 3852 וארקא 5 308
11 not 3853 לא 2 31
11 they made 3854 עבדו 4 82
11 will perish 3855 יאבדו 5 23
11 from the earth 3856 מארעא 5 312
11 and from 3857 ומן 3 96
11 under 3858 תחות 4 814
11 [these] heavens 3859 שמיא 4 351
11 3860 אלה 3 36

______ ____ ________

60 15 3322
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 He made 3861 עשה 3 375
12 [the] earth 3862 ארץ 3 291
12 by His power 3863 בכחו 4 36
12 establishing 3864 מכין 4 120
12 [the] inhabited world 3865 תבל 3 432
12 by His wisdom 3866 בחכמתו 6 476
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12 and by His understanding 3867 ובתבונתו 8 872
12 He stretched out 3868 נטה 3 64
12 [the] heavens 3869 שמים 4 390

______ ____ ________

38 9 3056
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 [when He utters His] voice 3870 לקול 4 166
13 3871 תתו 3 806
13 [there is] a tumult 3872 המון 4 101
13 [of] waters 3873 מים 3 90
13 in [the] heavens 3874 בשמים 5 392
13 and He makes go up 3875 ויעלה 5 121
13 rising mists 3876 נשאים 5 401
13 from [the] end 3877 מקצה 4 235
13 [of the] earth 3878 ארץ 3 291
13 [He makes] lightnings 3879 ברקים 5 352
13 [for] the rain 3880 למטר 4 279
13 3881 עשה 3 375
13 and He takes out 3882 ויוצא 5 113
13 wind 3883 רוח 3 214
13 from His storehouses 3884 מאצרתיו 7 747

______ ____ ________

63 15 4683
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 dull-hearted 3885 נבער 4 322
14 [is] every 3886 כל 2 50
14 man 3887 אדם 3 45
14 without knowledge 3888 מדעת 4 514
14 has been put to shame 3889 הביש 4 317
14 every 3890 כל 2 50
14 goldsmith 3891 צורף 4 376
14 by an idol 3892 מפסל 4 210
14 because 3893 כי 2 30
14 a falsehood 3894 שקר 3 600
14 [is] his molten image 3895 נסכו 4 136
14 and not 3896 ולא 3 37
14 [is] spirit 3897 רוח 3 214
14 in them 3898 בם 2 42

______ ____ ________

44 14 2943
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 vanity 3899 הבל 3 37
15 they [are] 3900 המה 3 50
15 a work 3901 מעשה 4 415
15 [of] delusions 3902 תעתעים 6 990
15 in a time 3903 בעת 3 472
15 [of] their punishment 3904 פקדתם 5 624
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15 they will perish 3905 יאבדו 5 23
______ ____ ________

29 7 2611
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 not 3906 לא 2 31
16 like these 3907 כאלה 4 56
16 [is the] portion 3908 חלק 3 138
16 [of] Jacob 3909 יעקב 4 182
16 because 3910 כי 2 30
16 [the] Maker 3911 יוצר 4 306
16 of everything 3912 הכל 3 55
16 He [is] 3913 הוא 3 12
16 and Israel 3914 וישראל 6 547
16 [is the] tribe 3915 שבט 3 311
16 [of] His inheritance 3916 נחלתו 5 494
16 the LORD 3917 יהוה 4 26
16 [of] hosts 3918 צבאות 5 499
16 [is] His name 3919 שמו 3 346

______ ____ ________

51 14 3033
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 gather [your baggage] 3920 אספי 4 151
17 from [the] land 3921 מארץ 4 331
17 3922 כנעתך 5 560
17 those dwelling 3923 ישבתי 5 722
17 under siege 3924 במצור 5 338

______ ____ ________

23 5 2102
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 because 3925 כי 2 30
18 this 3926 כה 2 25
18 said 3927 אמר 3 241
18 the LORD 3928 יהוה 4 26
18 here I 3929 הנני 4 115
18 throw out 3930 קולע 4 206
18 3931 את 2 401
18 inhabitants 3932 יושבי 5 328
18 [of] the land 3933 הארץ 4 296
18 at [this] time 3934 בפעם 4 192
18 3935 הזאת 4 413
18 and I will give distress 3936 והצרותי 7 717
18 to them 3937 להם 3 75
18 in order that 3938 למען 4 190
18 they may be found 3939 ימצאו 5 147

______ ____ ________

57 15 3402
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 6 of 9



Jeremiah 10

19 woe 3940 אוי 3 17
19 to me 3941 לי 2 40
19 because of 3942 על 2 100
19 my brokenness 3943 שברי 4 512
19 [grievous] 3944 נחלה 4 93
19 [is] my wound 3945 מכתי 4 470
19 and I 3946 ואני 4 67
19 I said 3947 אמרתי 5 651
19 [surely] 3948 אך 2 21
19 this [is] 3949 זה 2 12
19 my grief 3950 חלי 3 48
19 and I must bear it 3951 ואשאנו 6 364

______ ____ ________

41 12 2395
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 my tent 3952 אהלי 4 46
20 [is] destroyed 3953 שדד 3 308
20 and all 3954 וכל 3 56
20 my cords 3955 מיתרי 5 660
20 plucked up 3956 נתקו 4 556
20 my sons 3957 בני 3 62
20 have gone out from me 3958 יצאני 5 161
20 and they are not 3959 ואינם 5 107
20 there is no one 3960 אין 3 61
20 pitching 3961 נטה 3 64
20 anymore 3962 עוד 3 80
20 my tent 3963 אהלי 4 46
20 and erecting 3964 ומקים 5 196
20 my curtains 3965 יריעותי 7 706

______ ____ ________

57 14 3109
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 because 3966 כי 2 30
21 dull-hearted 3967 נבערו 5 328
21 [are] the shepherds 3968 הרעים 5 325
21 and 3969 ואת 3 407
21 the LORD 3970 יהוה 4 26
21 not 3971 לא 2 31
21 they have sought 3972 דרשו 4 510
21 3973 על 2 100
21 [therefore] 3974 כן 2 70
21 not 3975 לא 2 31
21 they acted prudently 3976 השכילו 6 371
21 and all 3977 וכל 3 56
21 their flock 3978 מרעיתם 6 760
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21 scattered 3979 נפוצה 5 231
______ ____ ________

51 14 3276
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 a sound 3980 קול 3 136
22 [of] a report 3981 שמועה 5 421
22 here 3982 הנה 3 60
22 it comes 3983 באה 3 8
22 and [great] quaking 3984 ורעש 4 576
22 3985 גדול 4 43
22 from a land 3986 מארץ 4 331
22 [of the] north 3987 צפון 4 226
22 to [make] 3988 לשום 4 376
22 3989 את 2 401
22 [the] cities 3990 ערי 3 280
22 [of] Judah 3991 יהודה 5 30
22 desolate 3992 שממה 4 385
22 a haunt 3993 מעון 4 166
22 [of] jackals 3994 תנים 4 500

______ ____ ________

56 15 3939
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 I know 3995 ידעתי 5 494
23 O LORD 3996 יהוה 4 26
23 that 3997 כי 2 30
23 not 3998 לא 2 31
23 of man 3999 לאדם 4 75
23 [is] his way 4000 דרכו 4 230
23 [it is] not 4001 לא 2 31
23 for a man 4002 לאיש 4 341
23 [to] walk 4003 הלך 3 55
23 and establish 4004 והכין 5 91
23 4005 את 2 401
23 his step 4006 צעדו 4 170

______ ____ ________

41 12 1975
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 chasten me 4007 יסרני 5 330
24 O LORD 4008 יהוה 4 26
24 but 4009 אך 2 21
24 with justice 4010 במשפט 5 431
24 not 4011 אל 2 31
24 in Your anger 4012 באפך 4 103
24 lest 4013 פן 2 130
24 You will bring me to nothing 4014 תמעטני 6 579

______ ____ ________

30 8 1651
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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25 pour out 4015 שפך 3 400
25 Your rage 4016 חמתך 4 468
25 on 4017 על 2 100
25 the nations 4018 הגוים 5 64
25 that 4019 אשר 3 501
25 not 4020 לא 2 31
25 know You 4021 ידעוך 5 110
25 and on 4022 ועל 3 106
25 families 4023 משפחות 6 834
25 that 4024 אשר 3 501
25 on Your name 4025 בשמך 4 362
25 not 4026 לא 2 31
25 they call 4027 קראו 4 307
25 because 4028 כי 2 30
25 they have consumed 4029 אכלו 4 57
25 4030 את 2 401
25 Jacob 4031 יעקב 4 182
25 and they consumed him 4032 ואכלהו 6 68
25 and they devoured him 4033 ויכלהו 6 77
25 and 4034 ואת 3 407
25 his abode 4035 נוהו 4 67
25 they made desolate 4036 השמו 4 351

______ ____ ________

81 22 5455
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 10 1217 319 75736
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-10 15648 4036 995126
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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